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Men's World Class Curling

Swiss Cup Basel

Welcome to the 
20th Swiss Cup Basel 2023 
 
On behalf of the Organising Committee, we would like to 
welcome you to the Swiss Cup Basel 2023 in Arlesheim. 
 
This year, the Swiss Cup Basel will again take place at the 
beginning of November. Although the timing of our tournament 
falls between two Grand Slam events in Canada, we can present 
a remarkable field of participants with many high ranked teams 
from Europe and one team from the USA. 
 
Given the participation of 22 teams, we thought about changing 
the game system and decided on group games and playoffs 
instead of the triple knock-out system. For a fair competition, a 
balanced grouping is fundamental. For this reason, we have 
applied the World Curling Federation's point system. 
 
The now available schedule has several advantages. All games 
and pairings are fixed in advance and allow the coaches, players 
and spectators to prepare accordingly. In addition, each team 
has at least four games, which the less experienced teams in 
particular will appreciate. Unfortunately, this system also has 
one minor disadvantage. It is theoretically possible for a team to 
lose only one game and still not qualify for the playoffs. 
 
Just ten days after the Swiss Cup Basel 2023, the European 
Curling Championships will take place in Scotland. Therefore, 
our tournament is an ideal preparation for many teams for the 
crucial games in Aberdeen. 
 
As every year, we will do our utmost to ensure that the players, 
coaches and support staff as well as the spectators will have a 
pleasant stay in Arlesheim. 
 
A special thank you goes to our sponsors and advertisers as well 
as the numerous volunteers. Without their contribution it would 
not be possible for us to organise this tournament year after 
year!  
 
We wish all players, coaches, attendants and spectators 
interesting and exciting games, great success and "Good 
Curling". 

For the Organising Committee 
Guido Caccivio / Anita Pluess 

 
 

Herzlich willkommen zum 
20. Swiss Cup Basel 2023 
 

Im Namen des Organisationskomitees begrüssen wir Sie ganz 
herzlich zum Swiss Cup Basel 2023 in Arlesheim. 
 

Auch dieses Jahr findet der Swiss Cup Basel anfangs November 
statt. Obwohl der Zeitpunkt des Turniers zwischen zwei Grand-
Slam-Turnieren in Kanada liegt, können wir ein beachtliches 
Teilnehmerfeld mit vielen hochrangigen Teams aus Europa und 
einer Mannschaft aus den USA vorweisen. 
 

Aufgrund der Teilnahme von 22 Teams haben wir uns Gedanken 
über eine Änderung des Spielsystems gemacht und uns für 
Gruppenspiele und Playoffs anstelle des Triple-Knock-Out-
Systems entschieden. Für einen fairen Wettkampf ist eine 
ausgeglichene Gruppeneinteilung fundamental. Aus diesem 
Grund haben wir uns an das Punktesystem der World Curling 
Federation gehalten. 
 

Der nun vorliegende Spielplan bringt einige Vorteile mit sich. 
Alle Spiele und Paarungen sind im Voraus festgelegt und 
ermöglichen den Coaches und Spielern sich entsprechend 
vorzubereiten. Zudem hat jede Mannschaft mindestens vier 
Spiele, dies werden vor allem die etwas schwächeren Teams zu 
schätzen wissen. Ein kleiner Nachteil hat leider auch dieses 
Spielsystem. Es ist theoretisch möglich, dass ein Team nur ein 
Spiel verliert und sich trotzdem nicht für die Playoffs 
qualifizieren kann. 
 

Nur gerade zehn Tage nach dem Swiss Cup Basel 2023 finden in 
Schottland die Curling Europameisterschaften statt. Daher ist 
unser Turnier für viele Mannschaften eine ideale Vorbereitung 
auf die entscheidenden Spiele in Aberdeen. 
 

Wie jedes Jahr werden wir alles daransetzen, den Spielern, 
Coaches und Betreuern einen angenehmen Aufenthalt in 
Arlesheim zu ermöglichen. 
 

Ein herzliches Dankeschön gilt unseren Sponsoren und 
Inserenten sowie den zahlreichen Helferinnen und Helfern. 
Ihnen allen ist es zu verdanken, dass wir dieses Turnier Jahr für 
Jahr durchführen können! 
 

Wir wünschen allen Spielern, Coaches und Betreuern, sowie 
allen Fans interessante und packende Spiele, viel Erfolg und 
„Guet Stei“. 
 

Für das Organisationskomitee 
Guido Caccivio / Anita Pluess 
 
 



Werde Mitglied des Trägervereins Swiss Cup Basel
und unterstütze damit das Fortbestehen dieses Weltklasse-Turniers in

unserer Region!

Deine Vorteile als Mitglied des Trägervereins: Für die Anmeldung scanne den QR-Code:

• Zusendung des Programmheftes
• Bons für Getränke während dem Turnier
• Einladung zur GV inkl. Nachtessen

Mitgliederbeitrag: CHF 100.– pro Jahr.
Vielen herzlichen Dank für deine Unterstützung! 
Weitere Infos zum Turnier unter: www.swisscupbasel.ch
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Rückblick auf 20 Jahre Swiss Cup Basel

Der Swiss Cup Basel wurde im Jahr 2003 ins Leben 
gerufen und vom CC Inferno organisiert. An diesem 
ersten Turnier konnten auch 6 Damen-Teams 
teilnehmen, u.a. Manuela Kormann (SUI), Luzia 
Ebnöther (SUI) und Diana Gaspari (ITA). Das erste 
Finalspiel gewann das Team Suisse mit Skip Ralph 
Stöckli gegen das Team Canada mit Skip Randy Ferbey 
(4-facher Weltmeister). Seit der zweiten Austragung  
im Jahr 2004 sind nur noch Männer-Teams zugelassen.

In den folgenden Jahren entwickelte sich der Swiss Cup 
Basel zu einem sehr beliebten internationalen Event. 
In der Organisation stiess der CC Inferno langsam an  
seine Grenzen. Im 2005 wurde das OK Swiss Cup Basel 
gegründet, welches seither das erfolgreiche Turnier 
organisiert. Dadurch wurde die Professionalität 
verbessert, weitere Sponsoren ins Boot geholt und das 
Preisgeld erhöht.

Wegen der Corona-Pandemie konnte das Turnier 2020 
nicht ausgetragen werden. Seither wird das Turnier 
nur noch mit 24 (anstelle der bisherigen 32) Teams 
durchgeführt.

Das erfolgreichste Team des Swiss Cup Basel ist Team 
CANADA mit Skip Brad Gushue mit insgesamt 5 Siegen. 
Dahinter folgen mit je 2 Siegen die folgenden Teams: 
Peter De Cruz, SUI (2019 u. 2021), Niklas Edin, SWE 
(2016 u. 2018) und Thomas Ulsrud, NOR (2009 u.  
2013).

Retrospect on 20 years of Swiss Cup Basel

The Swiss Cup Basel was launched in 2003 and 
organised by the CC Inferno. This first tournament also 
allowed 6 women‘s teams to take part, incl.  Manuela 
Kormann (SUI), Luzia Ebnöther (SUI) and Diana Gaspari 
(ITA). Team Suisse with skip Ralph Stöckli won the first 
final against Team Canada with skip Randy Ferbey  
(4-time World Champion). Since the second event in 
2004, only men‘s teams are allowed.

In the following years, the Swiss Cup Basel evolved 
into a very popular international event. In terms of 
organisation the CC Inferno slowly reached its limits. 
In 2005, the OC Swiss Cup Basel was founded, which 
is organising the successful tournament ever since. 
This change improved the professionalism, brought 
additional sponsors on board and increased the prize 
money.

Due to the Corona pandemic, the tournament could 
not be held in 2020. Since then, the tournament is only 
held with 24 (instead of the previous 32) teams.

The most successful team of the Swiss Cup Basel is 
Team CANADA with skip Brad Gushue with a total of 
5 victories. Followed by 3 teams with 2 victories each: 
Peter De Cruz, SUI (2019 and 2021), Niklas Edin, SWE 
(2016 and 2018) and Thomas Ulsrud, NOR (2009 and 
2013).

Men's World Class Curling

Swiss Cup Basel
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Swisslos fördert jede Facette der Schweiz
Mit unserem Gewinn von rund 450 Millionen Franken unterstützen
wir Jahr für Jahr über 20’000 gemeinnützige Projekte aus Kultur,
Sport, Umwelt und Sozialem. Mehr auf swisslos.ch/guterzweck  
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Swisslos fördert jede Facette der Schweiz
Mit unserem Gewinn von rund 450 Millionen Franken unterstützen
wir Jahr für Jahr über 20’000 gemeinnützige Projekte aus Kultur,

Mehr auf swisslos.ch/guterzweck  
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der
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FACTS DATEN

20th Swiss Cup Basel

The Swiss Cup Basel is one of the biggest Der Swiss Cup Basel  ist eines der grössten
curling tournaments in Europe. Curlingturniere in Europa.
Many of the best men's teams such Viele der besten Männer-Teams, wie 
as European, World and Olympic Europa-, Welt- und Olympia-Meister
Champions will compete! spielen mit.

Prize money:  CHF  24'000.--                *) Preisgeld:  CHF  24'000.--                  *)
The winner's share is CHF 9'000.--   *) Das Siegerteam erhält CHF 9'000.--  *)

Competition: Group and Playoff Games Spielsystem: Gruppen- und Playoffspiele
Participants: 22 Teams Teilnehmer: 22 Teams

Entry fee:  CHF 1'000.-- Startgeld:  CHF  1'000.--

Free admission for spectators! Freier Eintritt!

Further info on www.swisscupbasel.ch Weitere Infos auf www.swisscupbasel.ch

*)  withholding taxes will be deducted *)  abzüglich Quellensteuer

Arlesheim

20. Swiss Cup Basel

3. bis 5. November 2023

Arlesheim

Curling der Weltelite

Curlingzentrum Region Basel

Curling of the world's elite 

Curlingzentrum Region Basel
November 3 - 5, 2023
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 Dreifacher Fahrspass.
Die Herbst-Neuheiten 2023
von Honda– jetzt bei uns zu sehen
und probefahren!

VOLL-HYBRID

ZR-V e:HEV
Unter dem schlanken eleganten Äusseren 
verbirgt sich die hochgelobte e:HEV Vollhybrid-
technologie. Die Kombination aus einem 
sauberen und dennoch kraftvollen 2,0-Liter-
Vierzylinder-Direkteinspritzer und zwei 
Elektromotoren bietet in allen Fahrsituationen 
eine einzigartige Mischung aus ausserge-
wöhnlicher Leistung und Effizienz.

· Elegance Vollhybrid 46’990.—

 ELECTRIC

e:Ny1
Unser erster SUV mit Elektroantrieb

SCHNELLLADEN
Laden von 10 auf 80 % in ca. 45 Minuten
mit einem 100-kW-Ladegerät

PERFEKTER SUV FÜR DIE STADT
Rein elektrische Reichweite von bis zu 
412 km ohne Emissionen

 ELECTRIC

e:Ny1
Unser erster SUV mit Elektroantrieb

SCHNELLLADEN
Laden von 10 auf 80 % in ca. 45 Minuten
mit einem 100-kW-Ladegerät

PERFEKTER SUV FÜR DIE STADT
Rein elektrische Reichweite von bis zu 
412 km ohne Emissionen

· Elegance 100% Elektro 45’990.—

 VOLLHYBRID / PLUG-IN HYBRID

CR-V
e:HEV/ PHEV
Der neue CR-V ist markant und beeindruckt 
mit Leistung, Sicherheit und Komfort 
auf einem bislang unerreichtem Niveau. 
Reichweite:
· Vollhybrid 850 km mit einer Tankfüllung
· Plug-in-Hybrid 82 km rein elektrischer 
emissionsfreier Antrieb

· Elegance Vollhybrid 2WD 51’990.—
· Elegance Vollhybrid 4WD 54’990.—
· Advance Tech Plug-in Hybrid 2WD 60’990.—

Honda Hauptvertretung
GARAGE B. SCHMID AG
Sternenhofstr. 13, 4153 Reinach
T 061 717 95 00, garageschmid.ch
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DAS ORGANISATIONSKOMITEE

       
Guido Caccivio 

Präsident
Isabelle Jermann

Finanzen

Mario Caccivio
Kommunikation

Cathrin Gysin
Catering

Rolf Jermann
Shuttle Service

Roland Beck
Photos

Anita Pluess
Administration / Medien

Roland Fischer
Resultate
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WÄHREND SIE DIE 
STEINE INS HAUS 
SPIELEN, KÜMMERN 
WIR UNS UM IHRE 
VERSICHERUNGEN.

IHR UNABHÄNGIGER 
VERSICHERUNGSBROKER
WWW.GLOBALCONSULT.CH

Auf 70’000 Quadratmetern
entsteht das internationale

Kompetenzzentrum für Industrie 4.0

uptownBasel

Für mehr Infos einscannen.Für mehr Infos einscannen.

uptownBasel ist ein internationales Kompetenzzentrum für Industrie 4.0. Auf
dem geschichtsträchtigen Schorenareal in Arlesheim bei Basel entsteht ein

Entwicklungs- und Produktionsstandort, an dem sich ausgewählte
Technologieunternehmen und weitere Organisationen ansiedeln.

Sie pausieren,
wir addieren.

Legen Sie Ihre Steuerangelegen-
heiten in unsere Hände.

Hauptstrasse 101 • 4450 Sissach
Telefon 061 976 22 22

www.sonderegger-treuhand.ch

Sie pausieren,
wir addieren.

Legen Sie Ihre Steuerangelegen-
heiten in unsere Hände.

Hauptstrasse 101 • 4450 Sissach
Telefon 061 976 22 22

www.sonderegger-treuhand.ch

Gut gerechnet 
ist halb gespart

Legen Sie Ihre Steuerange legen- 
heiten in unsere Hände.

Hauptstrasse 101 • 4450 Sissach
Telefon 061 976 22 22

www.sonderegger-treuhand.ch
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Men's World Class Curling

Swiss Cup Basel

Gruppeneinteilung 

A1  AUT Genner B1  FRA Mercier D1  SUI Tanner 

A2  SCO Craik B2  SCO Bryce D2  ITA Colli 

A3  SUI Brunner B3  SUI Hösli D3  SCO Waddell 
A4  SUI Caccivio B4  SUI Brauchli D4  SUI Iseli 

A5  GER Totzek B5  GER Muskatewitz 

C1  SUI Schnider 

C2  CZE Šik 

C3  SUI Stocker 

C4  NOR Høstmælingen 

C5  NED Gösgens D5  NOR Ramsfjell 
A6  USA Ruohonen B6  LAT Truksans 

Spielplan 

Tag Zeit Rink 1 Rink 2 Rink 3 Rink 4 Rink 5 Rink 6 Rink 7 Rink 8 

Freitag 08:30 A1 
A2 

A3 
A4 

A5 
A6 

B1 
B2 

B3 
B4 

B5 
B6 

C1 
C2 

D1 
D2 

11:30 D3 
D1 

C3 
C1 

C5 
C4 

D4 
D5 

14:30 B1 
B3 

B6 
B4 

B5 
B2 

A1 
A3 

A5 
A2 

A6 
A4 

17:30 D2 
D5 

D4 
D3 

C4 
C3 

C2 
C5 

20:30 A6 
A3 

A4 
A2 

B6 
B3 

B4 
B2 

B5 
B1 

A5 
A1 

Samstag 08:30 C5 
C3 

C4 
C1 

D5 
D3 

D1 
D4 

12:00 A4 
A5 

A6 
A1 

A2 
A3 

B4 
B5 

B6 
B1 

B2 
B3 

15:30 D5 
D1 

C2 
C4 

D2 
D4 

C1 
C5 

19:30 A3 
A5 

B2 
B6 

B3 
B5 

A1 
A4 

A2 
A6 

B1 
B4 

D3 
D2 

C3 
C2 

Sonntag 08:00 1.B
2.C

1.A
2.D

1.D
2.A

1.C
2.B

11:00 W Rink 4 
W Rink 5 

W Rink 1 
W Rink 2 

14:15 kl. Final Final 
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Wir bieten Ihnen eine abwechslungsreiche und 
gutbürgerliche Küche. 
Bankett-Möglichkeiten bis zu 160 Personen. 
Apéro-Time an unserer gemütlichen Bar. 

 
 
 

Leonardo und Nicole Saracista-Saladin 
 
 
 
 
 

Schwimmbadweg 4, 4144 Arlesheim 
Tel:061/ 701 35 85 
www.arlesienne.ch 
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Marcel Graf Treuhand 

St. Jakobs-Strasse 41 4132 Muttenz

Telefon:  061 301 03 07 Fax: 061 301 03 94

Mobile: 079 429 82 64 eMail: m.graf@mg-t.ch

Buchführung

Revision

Steuern

Unternehmensberatung
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Verena von Castelmur
Personalmanagement
Eichenstrasse 19
4142 Münchenstein
Telefon 061 411 10 31
Telefax 061 411 10 32
info@VvCpersonal.ch 
www.VvCpersonal.ch

Wir sind qualifizierte Berater für 
die Suche und Auswahl von Fach- 
und Führungskräften, wie

Ingenieure und Techniker aus 
den Bereichen HLK, Bau-, Ver-
fahrens- und Chemietechnik, 
Maschinenbau, Prozesstechnik, 
Anlagenbau – für Verkauf, Pro- 
jektierung, Konstruktion sowie 
Programmierung (Automation) 

Gerne unterstützen wir versierte 
und kompetente Ingenieure  
bei der Suche nach einer neuen 
Herausforderung.

Wir freuen uns auf Ihre Kontakt-
nahme.

Langenzihl    6353 Weggis

 Telefon 041 390 25 34 
 Telefax 041 390 40 34
 E-Mail stalder@weggis.ch
 Internet www.brennereistalder.ch
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The System of Play Das Spielsystem
Der Swiss Cup Basel 2023 wird in Gruppen und Playoffs 
gespielt. 

Alle Spiele werden über 8 Ends ausgetragen. Die Sieger 
und Zweitplatzierten jeder Gruppe qualifizieren sich für die 
Viertelfinals. 

Alle Verlierer der Viertelfinals werden im 5. Rang klassiert.

Spezielle Regeln betreffend Zusatzends
Freitag und Samstag
Bei einem Unentschieden nach 8 Ends wird ein Zusatzend 
gespielt.  Gibt es im Zusatzend keine Entscheidung, so 
gewinnt das Team, welches das Zusatzend beginnen 
musste.

Sonntag
Ab den Viertelfinals werden bei einem Unentschieden 
Zusatzends bis zur Entscheidung gespielt. 

Steinfarbe / Hammer / Einspielen
Das erstgenannte Team spielt mit den roten Steinen, das 
zweite Team mit den gelben Steinen. 

Jedes Team kann sich vor seinem ersten Spiel 5 Minuten 
einspielen.

Der Gewinner eines Münzwurfes kann erstes oder zweites 
Einspielen wählen.

Anschliessend wird mittels LSDs der Hammer für das erste 
End bestimmt.

Unmittelbar nach jedem Gruppenspiel werden zwei LSDs 
gespielt. Anhand der Summe der beiden LSDs wird der 
Hammer für das nächste Spiel ermittelt.

LSD
Es müssen immer zwei LSDs von zwei verschiedenen 
Curlern gespielt werden, das erste LSD im Uhrzeigersinn, 
das zweite LSD im Gegenuhrzeigersinn.

Rangierung pro Gruppe
Nach Abschluss aller Gruppenspiele wird pro Gruppe eine 
Rangliste mit folgenden Kriterien erstellt:                   
1.	 Anzahl Siege
2.	 Direkte Begegnungen
3.	 DSC

Playoffs
Vor jedem Spiel dürfen sich die beiden Mannschaften 
während 5 Minuten einspielen.

Alle Finalspiele sind auf maximal 30 Minuten „Thinking 
Time“ begrenzt.

In allen Finalspielen ist eine vorzeitige Aufgabe erst nach  
6 Ends möglich. 

In den Viertelfinals können die Gruppenersten Hammer 
oder Steinfarbe wählen.

In den Finals und Halbfinals wird mit Münzwurf über erstes 
oder zweites Einspielen entschieden.

Für nicht oder nicht korrekt ausgetragene Finalspiele 
wird kein Preisgeld an die beteiligten Teams 
ausbezahlt.

Das Turnier wird gemäss den Regeln der World Curling 
Federation (WCF) durchgeführt.

Bei Unstimmigkeiten entscheidet die Spielleitung. 

The Swiss Cup Basel 2023 will be played in Groups and 
Playoffs. All games run for 8 ends.

The winners and runners-up of each group qualify for the 
playoffs. 

All losers of the quarter finals are ranked jointly in 5th place.

Special rules concerning extra ends
Friday and Saturday
In case of a tie after 8 ends one extra end will be played. 
If no team scores in the extra end, the team which had to 
begin the extra end wins the game.

Sunday
From the quarter finals onwards, in case of a tie after  
8 ends additional extra ends will be played until a decision 
is reached.

Stone colour, hammer and practice time
The team whose name appears in the top panel of the 
score board plays with the red stones. The other team 
plays with the yellow stones.

Each team is granted a practice time of 5 minutes prior to 
their first game.

The winner of a coin toss can choose the first or second 
pre-game-practice.

Afterwards the hammer for the first end is decided by two 
LSDs.

Immediately after the end of a game two LSDs will be 
played. The sum of the two LSDs will decide the hammer 
in the next game.

LSD 
The two LSDs must always be played by two different 
players, the first clockwise and the second counter-
clockwise.

Group Rankings
After completion of all group games, a ranking list for each 
group will be established according to the following criteria:
1.	 Number of wins
2.	 Results of direct games
3.	 DSC

Playoffs
Prior to the games, a practice time of 5 minutes is granted 
to each team.

All playoff games are limited to a maximum of 30 minutes 
thinking time.

A minimum of 6 ends must be played in all playoff games.

For the quarterfinals the winners of the groups can choose 
hammer or stone colour.

In the finals and semifinals, a coin toss will decide which 
team has the first pre-game-practice. 

No prize money will be paid to the teams involved in 
finals that are not played correctly or not played at all.

The tournament is played according to the rules of the 
World Curling Federation (WCF). 

If necessary, a ruling decision will be taken by the supervisor 
of the games. 
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Hotel & Restaurant Eremitage*** Gastgeber Familie Marc Marlés

Gartenweg 2 CH-4144 Arlesheim - info@eremitage.ch

Unsere Event & Seminar 
Location am Mattweg 2! Für 
Seminare und Bankette bis 70 
Personen!

Geöffnet Montag bis Samstag jeweils ab 17:00 Uhr



Der Ausrüster für Bewährtes und Trendiges im Curlingsport.
Einer für Alles, umfassendes Sortiment, grosse Auswahl.
Partnershops in Ihrer Nähe: siehe www.shotshop.ch/Partnershops. 

SHOT SHOP AG
Top Curling Supplies  
Käsereistrasse 1 
CH - 4900 Langenthal

Tel +41 62 922 99 27
Fax +41 62 923 81 46
Mail info@shotshop.ch
www.shotshop.ch

Curlingshop:
Käsereistrasse 1
CH - 4900 Langenthal
Anruf genügt, wir sind für Sie da!

Spielplan
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Winner

Loser:  Rank 5

Loser:  Rank 5
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Winner

Loser:  Rank 5

Rink 2

Rink 5

Rink 2

1. Gruppe A

2. Gruppe D

1. Gruppe C

2. Gruppe B

Rink 4

1. Gruppe D

2. Gruppe A

  Sonntag   08:00

  Sonntag   08:00

Rink 1

1. Gruppe B

2. Gruppe C

  Sonntag   08:00

Playoffs

  Sonntag   08:00

  Sonntag   11:00

  Sonntag 14:15 Rink 1

Rink 4

  Sonntag 14:15 Rink 3

  Sonntag   11:00

Der Ausrüster für Bewährtes und Trendiges im Curlingsport.
Einer für Alles, umfassendes Sortiment, grosse Auswahl.
Partnershops in Ihrer Nähe: siehe www.shotshop.ch/Partnershops. 

SHOT SHOP AG
Top Curling Supplies  
Käsereistrasse 1 
CH - 4900 Langenthal

Tel +41 62 922 99 27
Fax +41 62 923 81 46
Mail info@shotshop.ch
www.shotshop.ch

Curlingshop:
Käsereistrasse 1
CH - 4900 Langenthal
Anruf genügt, wir sind für Sie da!

Men's World Class Curling

Swiss Cup Basel
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 History - Winners of Swiss Cup Basel 

2022 - Team SCO Whyte 2022 - Team SCO Whyte 

Euan Kyle - Ross Whyte - Robin Brydone - Duncan McFadzean

Euan Kyle - Ross Whyte - Robin Brydone - Duncan McFadzean 

2021 - Team SUI De Cruz 

Peter de Cruz - Valentin Tanner - Sven Michel - Benoit Schwarz

2019 - Team SUI De Cruz 

Peter de Cruz - Benoit Schwarz - Sven Michel - Valentin Tanner

2018 - Team SWE Edin 

Niklas Edin - Oskar Eriksson - Rasmus Wranå - Christoffer Sundgren

2017 - Team CAN Gushue 

Brad Gushue - Mark Nicols - Brett Galant - Geoff Walker

2016 Team SWE Edin 
2015 Team CAN Gushue 
2014 Team SCO Brewster 
2013 Team NOR Ulsrud 
2012 Team SWE Eriksson 
2011 Team CAN Gushue 
2010 Team GER Kapp 

2009 Team NOR Ulsrud 
2008 Team CAN Gushue 
2007 Team SCO Murdoch 
2006 Team CAN Gushue 
2005 Team CAN Ferby 
2004 Team SUI Schwaller 
2003 Team SUI Stöckli 

 History - Winners of Swiss Cup Basel 

2022 - Team SCO Whyte 2022 - Team SCO Whyte 

Euan Kyle - Ross Whyte - Robin Brydone - Duncan McFadzean

Euan Kyle - Ross Whyte - Robin Brydone - Duncan McFadzean 

2021 - Team SUI De Cruz 

Peter de Cruz - Valentin Tanner - Sven Michel - Benoit Schwarz

2019 - Team SUI De Cruz 

Peter de Cruz - Benoit Schwarz - Sven Michel - Valentin Tanner

2018 - Team SWE Edin 

Niklas Edin - Oskar Eriksson - Rasmus Wranå - Christoffer Sundgren

2017 - Team CAN Gushue 

Brad Gushue - Mark Nicols - Brett Galant - Geoff Walker

2016 Team SWE Edin 
2015 Team CAN Gushue 
2014 Team SCO Brewster 
2013 Team NOR Ulsrud 
2012 Team SWE Eriksson 
2011 Team CAN Gushue 
2010 Team GER Kapp 

2009 Team NOR Ulsrud 
2008 Team CAN Gushue 
2007 Team SCO Murdoch 
2006 Team CAN Gushue 
2005 Team CAN Ferby 
2004 Team SUI Schwaller 
2003 Team SUI Stöckli 

 History - Winners of Swiss Cup Basel 

2022 - Team SCO Whyte 2022 - Team SCO Whyte 

Euan Kyle - Ross Whyte - Robin Brydone - Duncan McFadzean

Euan Kyle - Ross Whyte - Robin Brydone - Duncan McFadzean 

2021 - Team SUI De Cruz 

Peter de Cruz - Valentin Tanner - Sven Michel - Benoit Schwarz

2019 - Team SUI De Cruz 

Peter de Cruz - Benoit Schwarz - Sven Michel - Valentin Tanner

2018 - Team SWE Edin 

Niklas Edin - Oskar Eriksson - Rasmus Wranå - Christoffer Sundgren

2017 - Team CAN Gushue 

Brad Gushue - Mark Nicols - Brett Galant - Geoff Walker

2016 Team SWE Edin 
2015 Team CAN Gushue 
2014 Team SCO Brewster 
2013 Team NOR Ulsrud 
2012 Team SWE Eriksson 
2011 Team CAN Gushue 
2010 Team GER Kapp 

2009 Team NOR Ulsrud 
2008 Team CAN Gushue 
2007 Team SCO Murdoch 
2006 Team CAN Gushue 
2005 Team CAN Ferby 
2004 Team SUI Schwaller 
2003 Team SUI Stöckli 



16

"#$%&'&(#%&)*!+,#-.
!"#$%&'! ("))"*

!"#$%&'()*+, ./%&*/0-12332$
4&*$5,- 6"3/0-7/8)"923
(28"35,- ./$%*3-:2*8&2;
<2/5,- !;"$*/3-./=28
>"/8&,- 7?@$3-(8&$@52$

!"#$%+,- ./0

!"#$%&'()*+, A/=*5-B*)
4&*$5,- C$DE%"9-4/F2$D
(28"35,- <*F"$-G2;"#5
<2/5,- H2%$-I/?J8

!"#$%12&%3"*4/"*

!"#$%&, K#23%*3-."$/$5
4&*$5'()*+,- L55D .2$8*2$
(28"35,- M/33*8)-N/;=/00"$*2
<2/5,- C*;;*/3-1/#5*3
>"/8&,- 4&*2$$D-.2$8*2$

!"#$%(-2%3560#7"8/79

!"#$%&'()*+, ./$8-.#0)/%2O*%P
4&*$5,- 723?/Q*3 C/++
(28"35,- !2;*R-.20023P2&;
<2/5,- 6"&/3320-(8&2#2$;
>"/8&,- :D/3-(&2$$/$5

!"#$%(-2%!:79"0

!"#$%&'()*+, (*R%23-4"%P2)
4&*$5,- 6"0&#/-(#%"$
(28"35,- ./S3#0-(#%"$
<2/5,- 6/3T<#8/-U//S
>"/8&,- ./$8#0-V3S$*8)



17

"#$%&'&(#%&)*!+,#-.
!"#$%;!& +:<</

!"#$%&'()*+, 1*/8"Q"->";;*
4&*$5,- V;F2$%"-I*0/
(28"35,- !$/38208"-A2-I/33/
<2/5,- L5"/$5"-V;9"30*
>"/8&,- A*/3/ 1/0+/$*

!"#$%=&!%!*506#)6

!"#$%&'()*+, ./$%*30-4$#)0/30
4&*$5,- 6/3*0-C;*=2
(28"35,- V*=/$0-V="%*30
<2/5,- (/35$*0-7#&";80
>"/8&,- C/$;*0-(Q*;S/

!"#$%>-?%(@6A")6

!"#$%&'()*+, W"#%2$-1@0S230
4&*$5,- </#$230-U"2)Q/3
(28"35,- 6//+-=/3-A"$+
<2/5,- V;2R/352$-./S/3-
V;%2$3/%2,- 4"F*/0-=/3-523-U#$)
>"/8&,- (&/$*-<2*FF$/35%

!"#$%>B2%CD67$E</)A")

!"#$%&, <#)/0-UX0%QY;*3S23
4&*$5'()*+,- 1$#352-7#$//0
(28"35,- ./S3#0-<#352-<*;;2FX
<2/5,- 4*3*#0-U/0;2=-Z"$5FD2
>"/8&,- (/352$-:X;=[S

!"#$%>B2%2#$6FG"<<

!"#$%&'()*+, ./S3#0-:/Q09?2;;
4&*$5,- ./$%*3-(20/)2$
(28"35,- 7235*)-:/Q09?2;;
<2/5,- 1/#%2-Z2+0%/5



18

"#$%&'&(#%&)*!+,#-.

!"#$%H+B%I*J4"

!"#$%&'()*+, >/Q2$"3-7$D82
4&*$5,- A#38/3-.23P*20
(28"35,- <#)2->/$0"3
<2/5,- :"F*3-.8>/;;

!"#$%H+B%+*#/0

!"#$%&'()*+, 6/Q20->$/*)
4&*$5,- ./$)-W/%%
(28"35,- V3S#0-7$D82
<2/5,- 7;/*$-U/0O2;;

!"#$%H+B%K#LL"<<

!"#$%&'()*+, CD;2-W/552;;
4&*$5,- >$/*S-W/552;;
(28"35,- ./$)-4/D;"$
<2/5,- 1/=*3-7/$$

!"#$%H';%I*#54M</

!"#$%&'()*+, </$0-7$/#8&;*
4&*$5, !2;*R-<\%&";5
(28"35,- <2"3-W*%%*8&
<2/5, <*=*"-L$30%
V;%2$3/%2, 6"3/0-!2*2$/F235
>"/8&, U/30-7$/#8&;*

1$2S-]F$*0%



19

"#$%&'&(#%&)*!+,#-.

!"#$%H';%I*5))"*

!"#$%&'()*+, .*8&/2;-7$#332$
4&*$5, V3%&"3D-H2%"#5-
(28"35, :"Q/3"-.2*2$
<2/5, V35$2/0-12$;/8&
>"/8&, 72$3&/$5-W2$%&2Q/33

!"#$%H';%+#44/N/:

!"#$%&'()*+, <"$*0->/88*=*"
4&*$5,- 4*Q"-4$/#F
(28"35,- 4*Q"3-7*2&;2
<2/5,- Z2=*"->/88*=*"
>"/8&,- 7/0%*/3-WD00

!"#$%H';%C@6</

!"#$%&'()*+, ./$8"-U@0;*
4&*$5,- H&*;*++ U@0;*
(28"35,- (*Q"3-1;""$
<2/5,- 6#0%*3-U/#0&2$$
>"/8&,- :";9-U@0;*

!"#$%H';%;6"</

!"#$%&'()*+, 6/3-^02;*
4&*$5,- ./R-W*3P
(28"35,- ./%%&*2#-!/S#2
<2/5,- (/35$"-!/38&*3*



20

"#$%&'&(#%&)*!+,#-.

!"#$%H';%H4M)/L"*

!"#$%&'()*+, V35$*3-(8&3*52$
4&*$5,- ./$8"-U29%*
(28"35,- A2/3-U\$;*Q/33
<2/5,- Z*8";/-(%";;

!"#$%H';%H7:40"*

!"#$%&'()*+, M=20-(%"8)2$
4&*$5, C*Q-(8&O/;;2$
(28"35, !2;*R-LF2$&/$5
<2/5, 4"Q-W*3)2;&/#023

!"#$%H';%!#))"*

!"#$%&'()*+, 6/3-4/332$
4&*$5, <"$23P-7$#332$
(28"35, 12$*-C#QQ2$
<2/5, (/35$"->/0/$*

!"#$%'H&%25:M:)")

!"#$%&'()*+, :*8&-:#"&"323
4&*$5,- 6/0"3-(Q*%&
(28"35,- (/Q-(%$"#02
<2/5,- 6/$25-V;;23
V;%2$3/%2, V*5/3-];523F#$S



21

   

AVB Autovermietung Basel AG Autovermietungen Reinach

Brennerei Stalder Destillerie Weggis

Bürgschaftsgenossenschaft Baselland Immobilien-Bewirtschaftung Münchenstein

Gasthof zum Ochsen Hotellerie Arlesheim

Globalconsult Versicherungstreuhand AG Aesch BL

Hotel Eremitage Hotellerie Arlesheim

Jenzer Fleisch + Feinkost Metzgerei Arlesheim

MG Treuhand Marcel Graf Treuhandbüro Muttenz

Restaurant Arlésienne Gastronomie Arlesheim

SHOT SHOP AG Top Curling Supplies Langenthal

Sonderegger AG Treuhand Sissach

SWISSLOS-Sportfonds Basel-Stadt Sportamt Basel-Stadt Basel

SWISSLOS Sportfonds Baselland Sportamt Baselland Liestal

uptownBasel Industrie 4.0 Arlesheim

Verena von Castelmur Personalmanagement Münchenstein

   

Sponsoren und Inserenten 2023

Herzlichen Dank für Ihre UnterstützungMen's World Class Curling

Swiss Cup Basel
Men's World Class Curling

Swiss Cup Basel



Men's World Class Curling

Swiss Cup Basel

 Snapshots of Swiss Cup Basel 2022
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Swisslos fördert jede Facette der Schweiz
Mit unserem Gewinn von rund 450 Millionen Franken unterstützen
wir Jahr für Jahr über 20’000 gemeinnützige Projekte aus Kultur,
Sport, Umwelt und Sozialem. Mehr auf swisslos.ch/guterzweck  

Swisslos fördert jede Facette der Schweiz
Mit unserem Gewinn von rund 450 Millionen Franken unterstützen
wir Jahr für Jahr über 20’000 gemeinnützige Projekte aus Kultur,

Mehr auf swisslos.ch/guterzweck  

Swisslos fördert jede Facette der Schweiz
Mit unserem Gewinn von rund 450 Millionen Franken unterstützen
wir Jahr für Jahr über 20’000 gemeinnützige Projekte aus Kultur,

Mehr auf swisslos.ch/guterzweck  

Mit uns
gewinnt
der
Sport.
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seit 125 Jahren


